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DIALOGVS NOVVS ET MIRE FESTIVVS,
EX QVORVNDAM VIRORVM SALIBVS CRIBRATYVS,
NON MINVS ERVDITIONIS QVAM MACARONICES AMPLECTENS.

EPIGRAMMA .LA.B. AD LECTOREM

Aspice quam lepidis salibus liber arteque docta

5
Detegit hic, mentem facta refertque virum
Quis linguae gerris mos est maledicere Musis,
Musis quique movent bella eruenta sacris;
Moreque Democriti risum dabis ipse solutum
10 Et leges optatos, leclor amiee, sonos.

INTERLOCVTORES
MAGISTER ORTVINVS.
MAGISTER LVPOLDVS.
MAGISTER GINGOLPHVS.
15 ERASMVS.
REVCHLIN.
FABER STAPVLENSIS.

MAGISTER ORTVINVS. Salveal tota societas!
MAGISTER LyvPOLDVS. Salutem maximam el multas bonas noctes, sicut
20 sunt stelle in ceelo et pisces in mari!
MAGISTER GiNcoLpavs. Dominus del vobis tot salutes, quot sunt Al-
leluia inter pasca el pentecostes!
MAGISTER ORTVINVS. (uoniam, quoniam, quoniam quidem homines
semper volunt scire aliquas novitates, ergo, ideo, igitur, M. Lupolde, Do-
25 ctor illuminatissime, dicatis nobis, si placet, si vos non scitis aliquid novi.
MAGISTER LvepoLpvs. Certe, zelosissime domine Magister noster Ori-
vine, ego nihil audivi novi.
# pomplectens rece. sed amplectens 1.2, 4 1.A.B.| == Ioannis Alexandri
Brassicani. Hoe epigr. non est in 1.  * Cf Epp. 0. V. L 11, 2 Epp. 0. V. L 38,
i. f. Pascha et Pentecostes. 2. 2 Quoniamguidem] Usitatissimum epp. O. V. exor-

dinm. 2 noseitis rece, % domine omis. 2.
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MAGISTER ORTVINVS. Kt vos, viscerosissime Magister noster Gin-
golphe.

MAGISTER GINGoLpuvs. Certe nec ego etiam, Magister noster Ort-
vine, nisi unam novitatem: sed ego credo, quod vos bene scitis.

MAGISTER ORTVINVS. De quo est illa novitas? 5

MAGISTER GINGOLPHVS. De quibusdam Ribaldis, qui non faciunt nisi
facere guerras et disturbia in tota Ecclesia. Diabolus possit eos importare
per lerras, et per maria!

MAGISTER ORTVINVS. Ha, ego bene scio, de quibus vos vultis dicere.

MAGISTER GINgoLrpuvs. Kl de quibus, Magister noster? 10

MAGISTER ortTvinvs. De illo grosso infami Erasmo, fautore Reuchlin.

MAGISTER GINGOLPHVS. De laclo vos bene dicitis, Magister noster.

MAGISTER OrTVINVS. [Per deum sanclum, vel per omnes deos lo-
quendo, bene esset factum si illuminatissima Theologize facullas avisarel
quid oporteret facere de illis rabientibus et truffaloribus. 15

MAGISTER LvpoLDVs, Videtur eis, quoniam ipsi sciunl modicum lati-
nizare, quod nemo est dignus eos aspicere, neque solvere corrigiam cal-
ceamenti eorum.

MAGISTER GINGoLPHVS. Ipsi faciunl miranda, dicendo grossa verba.

MAGISTER ORTVINVS. Ipsi vadunt per plateas armati sicut buffones. 20

MAGISTER LveoLDVs. Vadunt per vicos inflati sicut pavones.

MAGISTER GINGOLPHVS. Ipsi aspiciunt se de utroque lalere. Sed,
viscerosissime Magister noster, credilis quod ipsi sciunt aliquid de Biblia?

MAGISTER ORTVINVS. Sancta Maria, ego bene scio, quod non.

MAGISTER LVPOLDVS. Si daretur eis una positio vel de preemiis San-2s
ctorum, vel utrum Deus sciat omnes pulices el omnes pediculos qui cre-
antur quotidie Parisius, creditis quod ipsi possenl arguere pro et contra?

MAGISTER GINGOLPHVS. Ipsi facerenl suas febres quaternas.

MAGISTER ORTVINVS. [Ila quae possunl eos importare?

MAGISTER LveoLDVs. Certe parcat mihi Allissimus, si ego pecco, sed 3o
ego vellem quod isti omnes latinizatores essenl in profundo inferni, unde
nunqguam possent revenire.

MAGISTER GINGOLPHVS. Sancta Maria, etiam Magistri nostri de Pa-

It Ante nomen interlocutoris hic et wersibus 12.16.19.20. 24.25. 28, et in sqq.

smpius T0 MAGISTER omisit 1. B feiunt rece. 15 oportet rece, et omiserint
rece. 20 bufones rece. el sie in s4q. 2l Versum omis, 2. 93 j_:ib[in] [emin, sing.
non solum apud Obscuros. 25 pcmltin] £ 0y lju{{_::_(‘.in, non convivinom s. H}'It!i}@siu]t

gratuitum, ein Safz. *7 Parrhisius 2. Ita indeclinabile nomen iam antiquitus in
usu fuit, neque recentiores edd. debebant in Parrhisiis mutare. Cf. annot. meam

ad Notit. Dignitt, occid. p. 1023. sq. % febres] Pute hic et infra smpius Hutte-
nicos dialogos significari. quaternas vwl¢ quartanas  *° Itaque rece. Puio: Quid

itaque res theologicee ad istos pertinent? JInlerrogandi signwm adposuimus nos.
38.34 Parrhisius 2,
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risius, qui sapiunt arguere tam artificialiter, et qui sunt adeo illuminati
el zelosi, el renominati per omnes angulos terra, faciunt male, quod non
confundunt istos zizanialores.

MAGISTER oRrrviNvs. lesus Marvia, non oporteret nisi facere unam
sparvam, parvam questionem contra istum latinizatorem Erasmum, quod
ipse essel statim ad metam non loqui.

MAGISTER Lveorpys. Credilis quod ipsi sciant aliquid fundamentaliter ?

MAGISTER GINGOLPHVS. Fundamentaliter? lesus Marvia, in bona veri-
tate ego aunderem bene ponere caput meum, quod ipsi non sciunl suos

10terminos neque suas summulas, et quomodo possent ipsi respondere ?

MAGISTER ORTVINVS, Credilis quod sciant syllogismos?

MAGISTER LvpoLDVS. Creditis quod sciant elenchos?

MAGISTER GINGOLPHVS. (Creditis quod ipsi sciant predicamenta, pre-
dicabilia?

15 MAGISTER ORTVINVS. Creditis quod ipsi unquam viderunt aliquid de
ethicis?

MAGISTER LvPoLDVS. I de physica?

MAGISTER GINGOLPHVS. Et de sphiera?

MAGISTER ORTVINVS, [t de celo el mundo?

20 MAGISTER LVPOLDVS. Ila da, ipsi fecerunt suas febres quaternas?

MAGISTER GINGOLPHVS. (u@ possunt eis religare venas, zelosissime
Magister noster Ortvine, Ego possim habere tol pediculos quot carnifices
oceidunt post pascha vitulos, si ipsi sciunt de hoc wnum vocabulum.

MAGISTER ORTVINVS. Ipsi derident nos, quia nos nen dicimus grossa
2 verba, sicul ipsi faciunt.

MAGISTER LVPOLDVS. Mo lesus Maria, nos loquimur melius secun-
dum Ciceronem, quam ipsi non faciunt: Cicero non habebat nisi verba
intelligibilia; sed isti credunt se fecisse wnum magnum miraculum, si ipsi
dixerunt unum grossum vocabulum,

0 MAGISTER GINGOLPHVS. In hbona veritate dei, Magister nos

r, Ego vidi
duos Theologos multum artificiales in Daventria, quorum unus eral Ma-
gister noster, alter debebat esse Magister nostrandus: et ipsi ambo seie-
bant bene tot sicut faciunt isti buffones; sed tamen non volebant allegare
ista grossa vocabula, quia Cicero non amabat ea.

esse audili.

9 MAGISTBR ORTVINVS. Ipsi mon volunt
MAGISTER Lveorpvs. Ipsi sunt soli de sua parte.
MAGISTER GINGOLPHVS. luriste, legiste, apothecarii, advocati, do-

* renominati] i. g. renommati (renommés). ° ad metam non loqui] au but, ita in

angustiis nt repondere nesciret. 12 quod ipsi rece. 16 BEthieis ef c.] i. e. ut
tum ferebantur Arvistotelis. *' Ita da] Exclamatio quasi inarticulata, 24 grossa)
intellectu difficilia. 2 gulils ne font pas. # debebat 7. dicebat 2. De Mag.

nostro et nostrando ef. Epp, 0. V. I. 1.
Err, oBscvRoR. viron, 2)

§.9.

&, 10,

§.1,

§.12,
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§.15.
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mini de parlamento, omnes clerici villagiorum loquuntur sicut nos. sed

isti habent suum latinum per se.
MAGISTER ORTYVINVS. Deus est testis, quod ego credo, quod si ali-
quis interrogaret eos, quomodo declinatur Musa, quod ipsi non possenl
dicere.
MAGISTER Lveorpvs. Kt tamen ipsi faciunt de magnis clericis.
MAGISTER GINGorpHvs. Ita da, et volunt corrigere Magnificat.
asmus dicit, quod nostra

MAGISTER ORTVINVS. Nunc iste latinizator Ei
hiblia nihil valet.

smacisTer nveorpvs. Et Reuchlin etiam similiter.
Faber etiam, qui vult dicere, quod sunt

MAGISTER GINGOLPHVS. El
tres Mariee Magdalen.

wacistEr orrvinvs. Et quod oportet dicere in missa ‘Et in terra
pax hominibus hona voluntas’.

MAGISTER LypoLDVS. Sancta Maria, ego nescio magis quam bibliam

habebimus.
MAGISTER GINGOLPHVS. Etiam papa est bene fatuus, quod non ex-

communicat istos grossos bullones.

wAGISTER orTvinvs. Et de parte diaboli, ipsi non facerent tot dis-
turbia in populo.

MAGISTER TvpoLDVS. Sanctus Hieronymus non eral ita magnus cle-
ricus, sicut ipsi sunt?

MAGISTER GINGoLPHVS. EL sanclus Ambrosius, sanctus Auguslinus,

et alii omnes zelosissimi doctores mon sciebant ipsi bene tot, sicut isti

ribaldi ?
vaGisTER Orrvinvs. Ipsi deberent interponere suis.
MAGISTER LvPoLDvS. Nos bene indigemus de suo graeco.
MAGISTER GINgoLpuvs. Videtur eis, quia ipsi sciunt dicere ‘to, tou,

logos, mousotires, legoim, tal, hagiotatos’, quod ipsi sciunt plus quam deus.

& faciunt de = ils font de (sie thun als wdaren sie) Cf, infra §. 16. 12 tres
Marie] Anno 1519. ‘Parisns ex officina Henrici Stephani’ prodierat Iacobi Fabri
Stapulensis ‘DE TRIBVS ET VNICA MAGDALE-|na Dilceptatio fecunda: ad Reueren-
dum in | Chrifto Patrem b. DIONYSIVM | riconetum Epifcopum Maclouien-|fem
_niflimi Francornm | Regis FRAN-|c15CI T |

apud LeoNem x Pontificem Max. Chrift
orato|ré. |* 4 foll. in 4°. Ios. Hartzheim in Prodr. hist. univ. Colon. 1759. 4°, p. 20,
ad ann, 1521, habet: ,,Jacobus Faber Stapulensis 8. Th. Doctor Parisiis Monoga-
miam 8. Anne .., propugnaverat, explicatis Evangelii loeis, qu#e Trigamize 5.
Annge occasionem prabuerant. Obiit hic auctor 1537. Contra hune videtur seri-
psisse unus ex Familia PP. Preedicatorum Prior Conventus Metensis, quem Cor-
nelins Agrippa conatur confutare, sed acerbissimo et calumniis pleno stilo”. Cf.
infra §. 70, 12 Bt in terra 2c.] Evang. see. Luc. II. 14, ,,Gloria in altissimis deo
in terra pax hominibus bonz voluntatis”, Gracce: Aoke yoo &v vyplerorg Ped,
26 in-

et
xet 2wl yns elofjen’ v aviodmors svdondee. Of. §. 68. 1* guam] qualem.

terp. suis] curare sua, suum officium facere. 15 groffus 7. ¥ 70, 7od, loyos,

10
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MAGISTER ORTVINVS. Magister noster Lupolde, ereditis, quod deus 618
cural multum de isto grieco?

MAGISTER Lveonpys. (Uerte non, Magister noster Ortvine, ego credo
quod deus non curat multum,

5 MAGISTER GinGoreavs. Quia nemo intelligit eos, velunt nobis facere
credere miranda.

MAGISTER ORTVINVS. In conscientia, vos videbitis, quod nisi illumi- .19
natissimi doctores de Parisins mittant unam ambasialam ad papam ad ex-
communicandum eos, quod ipsi lacient omnes hierelicos.

10 MAGISTER LVPOLDVS. In bona veritale, Magister noster, quando ego
consydero de prope scandalisationes, quas ipsi faciunt, ego non possum
aliquid dicere, nisi quod ego credo, quod Antichristus bene cito veniel.

maGIsSTER GiNGoLpavs. Helas! Certe erit magna pietas.

MAGISTER ORTVINVS. Timeo, ne sinl multum male informati. §.20,

f9 MAGISTER LvPoLDVs. Kb ego, ne sint multi damnati.

MAGISTER GINGoLPavs. Sed creditis, quod ipsi curant?

MAGISTER ORTVINVS. DPer diem, ego credo quod videtur eis, quod g,21,
non est deus.

MAGISTER LypoLDvs. Ego neseio nunc quid est de mundo. sed

20omnes non querunt modo nisi vanilates.

MAGISTER GINGOLPHVS. Etiam vos videtis, quomodo capit nobis, Ma-
gister noster,

maGrsteR orTviNvS. Modo populus est comestus usque ad ossa. §.22,

MAGISTER LvPoLpvs. Modo non sunt nisi decima in ecelesia.

25 MAGISTER GINGOLPHVS. Timeo ne sit vindicta divina.

MAGISTER ORTVINVS. Si essent boni pridicatores, qui remonstravents. 2.
populo, non regnarent tantum ista peccata.

MAGISTER LveoLpvs. Ego credo quod si vos vivatis multum, quod
vos videbetis multa nova.

30 MAGISTER GINGOLPHVS. Quando ego eram clericus novellus in Da-
ventria, nos non habebamus nisi bona compilata.

MAGISTER ORTVINVS. Deus habeat animam Magistri Iacobi de Platea, 621,
sed ipse dabat nobis bona reportala.

povgorsgos (immo cwoveorsgog), Aéyouue, Tab, dyieretos  logo 1. monflote-
ros 2. rece. taft 2. rece.

* volunt efficere ut vos credatis se mirabilia didicisse. 7 En conseience!
® Parrhisius 2. rece.  ambafliatam 2. rece. ambasciada, legatio, oratoris depu-
tatio. ¥ faciunt reee. 19 En bonnme vérité. 11 conflidero 2. B Hélus, ce sera
grand’ pitié. 17 Per diem] deum in diem mufatur, wl in [rivolis Turamentis moris
est.  Gallice pardi. In sqq. etiam gallicismi scatent, M querunt 2, ¥ cap. nob.]
nous prend.  * honestus reec. 0 praedicatores 2. ¥ populos 2. 2 multum]
din.  ® de alte platea? minime, Hochstratus mortuus est d. 21, Ian. a. 1527,

90 *
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MAGISTER LyPoLDvs. Parcat altissimus Magistro Boguillon de longa
Ripa, sed ipse dabat optima vocabulorum significata.

MAGISTER GINGoLprvs. Ho lesus, bona interrogamenta, qua dabat
nobis pro quastionibus Magister Rapolens de bassa fossa.

MAGISTER ORTVINVS. Nos scichamus corde ltenus nostra argumenta. s

MAGISTER LvPOLDVS. Nos querebamus in questionibus, quid est do-
clrinale ? Doctrinale et doctrinabile quomodo differunt? Quol sunt neces-
saria in domo dei? Quid est clericus? quid est scientia? Sed iam omnia
ista sunt derelicta.

MAGISTER GINGonpmvs. Habebamus bonos anclores septem, Greecis- 10
mum, de Gallandia, et seribebammis omnia de manu propria.

MAGISTER OrRTvVINVS. Etliam nos habebamus bona fundamenta.

§.26
MaGISTER Lyporpvs. Modo non est amplius quaestio de via patrum
nostrorumn.
MAGISTER GINgorLpavs. Modo anlequam unus puer seial mungere!s
suum nasum, oportel 1]11!J:| }mlizlllll' ad gracum.
§. 27, MAGISTER OrTviNvs. Modo pro faciendo conclusionem mnibil valent
omnia.
macisTer Lveorpvs. Si illi boni patres, qui erant nosiri prece-
ptores, venirent modo, sancta Maria, quid dicerent, si viderenl omnia sic 20
mutata?
MAGISTER GINGoLpHVS. Sed quid dicerent de mostra biblia, qua esl
modo sic renovata?
MAGISTER orTviNvs. Sed quid dicerent de beata Magdalena, qua est
modo sic triplicata? 25
§.98, IoANNES rEvCHLIN. Erasme, Erasme, surge quaso, el expergiscere.

ERASMVS ROTERODAMYS. OQuid surgam el expergiscar?

roaNNes revennin, Ut rideas ‘et irrideas. surge, inquam, satis lweta-

bere si surrexeris.

ERASMVSE ROTErRODAMYVS. Ouis est qui me vocat? 30
roANNES rEvenniy.  Tuus in bonis literis collega Reuchlin.

ERASMVS ROTERODAMYS. Amici precibus aliquid est condonandum:

surgam igitur, ut quid me velis accipiam.

! Neque Plateam illum, neque Magistrum Bogquillon de Longunerive neque

trum l:nin.[n,_\_-' de Bassefosse equidem novi, ],I:||ultl1lln et (-'illgu[]r]lu]ll Bel-

gas el

se suosque regentes laudare videntur, quasi adhue beani essent. 4 que-
[tionibus 2, et sic infra. © querebamus in Lilll'l'i, 2, 10 anctores l‘rljt{:m actores 2.
Puto velle Aunctores VIII morales, videlicet Cathonem, Facetum, Theodulum de
contemptu mundi, Floretum, Alanum de ];;||‘:L|m]i.-:‘ FPabulas Esopi, Thobiam. Cf.
Hain. n. 1913...19. et adnot. ad Epp. O. V. 1I. G5. I Greecism,] Everardi Betha-

22

niensis, Cf. % arl. et art. Ioa, de Garland. Garlandria 2. rece. sic omis, 1.

a8

28 triplicata] Cf. supra §. 14, 25.29 letabere 2.
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roannes revenviy.  Vis rem audive ridiculam, et tibi forte voluplati §.29.
futuram? '
erasyvs roreropamvs.  Volo, hercle, modo nihil sit fraudis.
roanveEs revenoiy.  Nibil, herele, frandis, aperta omnia.
5 FRASMVS ROTERODAMYVS. Age ergo, dic uno verbo quid istuc est quod
me velis?
[0ANNES REVOHLIN. Arrige aliquantisper aures.
erAsMYVS ROTERODAMVS. Faxo quod dixti, quid inde fufurum?
{OANNES REVCHLIN. Si unquam riseris, ridebis stalim maxime. §.90,
10 ERASMYS ROTERODAMYVS. Quando quaso?
roaNNES REVORLIN.  Ubi primum audieris quosdam, qui se Magisiros
nostros appellitant, rugos@ frontis veteranos.
prasmyvs RoTERODAMYS. Ubinam sunt?
roANNES mEVOHLIN. Viden' pro luis oculis istos stolidos?
15 ERASMVS ROTERODAMVS. Yideo, video.
[OANNES REVOHLIN. Sta ergo et quiesce, ul audias quod risum Libi §91.
moveat.
ERASMVS ROTERODAMVS. Taeeo,
MacisTeER orrvinvs. Per bonam fidem, ut ego ad meum primum $.32
sothema revertam, Magistri nostri, totus mundus est multum malus.
MAGISTER LvpoLpvs. Certe, Magister noster Ortvine, doctores forte
sunt causa_ quia ipsi non clamant satis alte contra peccala.

MAGISTER GINGOLPHVS. Si nos essemus boni, sicul debemus, permit- §.13
teremus quod iste ribaldus Erasmus riderel de nostra biblia?

25 MAGISTER ORTVINVS. Permilteremus quod iste textualis Faber sic (ri-§.54.
plicaret de una Magdalena?
MAGISTER LvrPoLDys. Permitteremus quod iste latinizator Reuchlin
sic Lruffaret se de nostra Theologia?
ErASMVS ROTERODAMYS. Dii boni, quid istue est quod audio? §. 35.

30 roaxnes revenniy,  Quod audivisti nihil est.
ERASMYS ROTERODAMVS. Nihil est?
[0ANNES REVenLiy. Non, medius fidius. Tuppiter, si celerius paulo
surrexisses, crepuisses risu, ul ego suspicor.
ERASMVS ROTERODAMVS. (Crepuissem risu’
35 [oANNES REvOHLIN. lta me dii ament.
ERASMVS ROTERODAMVS. Cur, inquam, risu?
lOANNES REVOHLIN. Vix enim tibi temperasses, si istorum pallio tenus §.36.
philosophorum nugas et deliramenta a principio intellexisses.
ERASMYS ROTERODAMVS. Ain' vero?
8 dixi rece. 1 pro sie 1.2. istos stolidos] stolide. 2. 19 fidem (ut ego ...
renertam magistri nostri) totus £. %2 (it £ 3 andisti 2. rece. 3 (Tuppiter) G 2.
37 pallo 2.

|
|
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toANNES REvCHLIN. Alo, hercle, vero: (ot elfuliverunt importunas

loquacitates, ut ipsi quoque Heraclito risum suscitaturos dixisses.
§. 37, ERASMVS ROTERODAMVS. Age ergo, el rem paucis aperi, ut hic una

rideamus.

IOANNES REVCHLIN. Tot ineptiis aures meos obtuderunt, ut unde pri- s
mum sim exorsurus, non videam satis.

ERASMVS ROTERODAMVS. OQuod animo primum ocecurrel, istud est
fIIIIHI volo.

§. 38, IOANNES REVCHLIN. Vis ergo dicam? damnant omnes omne genus literas.
ERASMVS ROTERODAMVS. Omnes vero? 10

IOANNES REVCHLIN. Omnes vero.
ERASMVS ROTERODAMVS. Kbt bonas?
IOANNES REVCHLIN, Jonas tantum.

ERASMVS ROTERODAMVS. Quid de malis?

10ANNES REVOHLIN. [llud est quod ommium probant maxime. 15
§. 39, ERASMVS ROTERODAMVS. Nullamme probant disciplinam?

IOANNES REVOHLIN. Rem solum probanl unam.
ERASMVS ROTERODAMVS. Quid inguam?
I0ANNES REVCHLIN. Qu@ nullum omnino habeal ornamentum, bar-
bariem. 20
BRASMYVS ROTERODAMVS. Ho, ho, quid de grecis literis?
§. 40, IOANNES RrEVCHLIN. luppiler, est quod ridere satis nequeunt.
ERASMVS ROTERODAMYVSE. Quia non norunt fortasse.

I0ANNES mEVenpiy.  Non norunt? quomodo nossent? congrui non sunt.

ERASMVS ROTERODAMVS. Congrui? 25
IOANNES REVCHLIN. Nec certe, e[lIINI multo magis mirabere, ele-
menfarii.
§.41. ERASMVS ROTERODAMVS. Nihilne habent latini sermonis?

IOANNES REVCHLIN. (uem habent, latinissimum dicunt, et Ciceronis
stylo pene conformem. 80
ERASMVS ROTERODAMVS. Kt ita est?
10ANNES REVOHLIN. Quid? Agrestes vetule, idioteque rustici com-
ptius multo loquerentur et purius.
ERASMVS ROTERODAMVS. Trahis me in admirationem.
IOANNES REVOHLIN. Nec certe immerito. 35
ERASMVS ROTERODAMVS. Non sunt tamen fabulwe?
5,12, IOANNES REVCHLIN. Non, non.
ERASMVS ROTERODAMVS. Quam artem profitentur ipsi?

3 hic] huc 2. rece. ! redeamus 2, T peenrrit 2. 8 Pro habent , 2. rece.
# habent latinillimi, dieunt & 2. Latinismum rece. % peene 1. pene 2. 32 Agre-
[tos uetulos, idioteqy 2.
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[OANNES REVOHLIN. Quam, nescio, suspicor tamen Theologorum no-
men sibi vendicare.
ERASMVS ROTERODAMYS. Sunt ergo Theologi?
10ANNES rEVoHLIN. Tales saltem videri volunt.
5 pRASMYS ROTERODAMVS. Quales ergo tibi videntur?
IOANNES REVCHLIN. (uestionarii.
ERASMYS RoTERODAMVS. Quid summe laudant?
roaxxgs revensiy.  Nihil nisi quod est vituperandum maxime. omnes §.43.
in primis carpunt audacule, seque solos opinantur qui deum praedicare,
wde virtute loqui et sacris moribus verba facere debeant.
ERASMVS ROTERODAMYS. Vitam forte philosophicam degunt ae divi- g 14
tiis preeferunt paupertatem.
toANNES REvorDiy. Paupertatem? Iuppiter, nullum est hominum ge-
nus, quod palaliorum pavimentum frequentins terant, quam isti.
15 ERASMYVS ROTERODAMVS. Aspernanturne beneficia el animarum curas®§.ds.
roanNEs mevenniy.  Aspernantur? Deus bone, immo vero per dies et
per nocles insequuntur.
ERASMVS ROTERODAMVS. Quoniam ergo mirabile est adeo huiusmodi
hominum genus, libet adire propius, ut aliquando eorundem mores et vi-
a0 vendi rvitum cognoscam. Proinde, mi Reuchlin, si modo hoc tibi non est
onerosum, visamus quid agant id genus sophiste.
10ANNES rREVeHLIN. Placet, eamus. §.46.
ERASMVS ROTERODAMVS. Sed priusquam eamus illuc, parumper me
doceas, quibus ego verbis eosdem sum salutaturus aut quo allocuturus
25 sermone !
{OANNES mEVOHLIN. Volunt in primis se Magistros Nostros appellari.
ERASMYS ROTERODAMYS. Quid si id ego non dixero?
0ANNES REVOHLIN. Irascentur et colloquio suo indignum te iudi-
cabunl.
ERASMVS ROTERODAMYVS. -.\!lll"i'.ll ut I'[’l'llillih'l:ﬁl"

S
roAxNEs REvenniy., Vocantur Magister noster Ortvinus de Daventria, ¢.47.
Magister noster Lupoldus, Magister noster Gingolphus,
ERASMVS ROTERODAMVS. Salvete, Magister noster Orlvine, Magister
noster Lupolde, Magister noster Gingolphe!
35 MAGisTER orrvinys. He salvete vere!

MAGISTER Lvrornpvs, Vere hond dies vobis! 5. 48,
MAGISTER GINGoLPHVS. Bona salus. bona salus!
MAGISTER ORTVINVS. De ubi venitis vos duo? §.49,
3 ergo omiser, rece.  ° feque] . Sed 1.  predicare 2. 1* preferit 2. 4 pa-
uimenta 2. rece.  terunt, f. terat rece. 1? Alpirant ne f. '® Alpirant 1.  per
dies et p.] perdii & pernoctes 1. !® Quo nd f. ' genus? 1. 21 pideamus 2,
M fm 1.2, ¥ Quid omisso Id ego, [i 1. * Lupoldus, & 2.




§.50,

§. 52,
§.53
§.54

3 1 ‘3 EX OBECYROREVM VIRORVM SALIBVS CRIBRATVS DIALOGVS

ERASMVSE ROTERODAMVS. "Ulllﬂ.

MAGISTER LvPorpvs. Et de quid faciendo?

10ANNES REVCHLIN. Illue ieramus videndi pontificis gratia.

MAGISTER GINGOLPHVS. Pro quo faciendo volebatis videre papam?

ERASMYS ROTERODAMVS. Volebamus faceret nobis potestatem corri- s
gendorum qua in bibliis passim leguntur errorum.

MAGISTER ORTVINVS. He, benedicite deus, vultis dicere quod nostra
biblia nihil valet?

IOANNES REVCOHLIN. Non, hercle, sunt tamen Iw.l'mnlt;l (uie censoria
indigent nota. 10

MAGISTER GINGOLPHVS. Kb qua nofa, per vestram fidem?

ERASMVS ROTERODAMVS. Corrupta est greci sermonis tralatio.

MAGISTER GINGorLpHvs. Corrupta? Eb sanctus Hieronymus non va-
lebat ipse bene vos?

IOANNES REVCHLIN. Indigni sumus, qui Hieronymi vestigia deoscu- 15
lemur,

MAGISTER ORTVINVS. Quare ergo vultis eum corrigere?

ERASMVS ROTERODAMYS. Corrigere, Iuppiter? immo vero quam dedit
ipse tralationem restituere.

MAGISTER LvPOLDVS. Per bonam veritatem, ecce honum! restituere? 20
hoc ergo quod nos cantamus quotidie in ecclesia, non est bonum? et si
non est bonum, per consequens de post multis annis erravit ecclesia.

10ANNES REVCHLIN. Eeclesiam errasse non dicimus.

MAGISTER GINGOLPHVS. Quid ergo vultis dicere?

ERASMVS rOTERODAMYS. Multa posse melius dici quam prius dicta sunt. 25

MAGISTER ORTVINVS. Sed, sed per vestram fidem, qui eslis vos? di-
calis nobis parum vestrum nomen, si placet vobis.

IOANNES REVCHLIN. Sumus illi quos norunt omnes, Reuchlin et
Erasmus.

MAGISTER LvroLDvs. Ho lesus Maria, caput facit mihi malum, quando 30
ego audio loqui de vobis.

MAGISTER GINGOLPHVS. (uis diabolus adduxit vos hic? ego eram
bene hebes, qui erant isti zizaniatores.

ERASMVS ROTERODAMVS. Acrius irascimini quam par sit.

MAGISTER ORTVINVS. Irascimur? per deum si essem papa, vos et3s
omnes qui simulant vobis, essetis excommunicati, antequam essel unus mensis.

IOANNES REVeOHLIN, Cur ita quaso?

! nolabatis 7. ° Volebamus, ut .. rece. © erratorum 2. 1 ueftrum 7. ¥ sicut
ante vos wddunt 2, rece. sed valere aliquem eleganier obscurum. 30 Thefus 2.
# adducit rece. %3 hebes 1. hebres 2. ef rece. (kébété insipiens). Gingolphus ad lo-
cum Pauli ep. 11, ad Cor. X1, 21. sqq. respicere videtur. 8 per Deos rece. 3 qui

simulant vobis] = vestrum similes. esset] = exisset.
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MAGISTER LvPorpvs. Nonne est bona ratio? vos facilis nune omnes
haereticos.

pRASMYS ROTERODAMYS. OQunam h@resim disseminavimus? §.55,

MAGISTER Gincorpravs. Tol quot ego non possem dicere.

MAGISTER ORrTvINvs. Interpone tuis de pacte diaboli, interpone tuis,

latinizator Erasme; et tu similiter, grosse infamis Renchlin,

roAxNEs REVOHLIN. Nunquid etiam rerum nostrarum salagimus?

MAGISTER TvPOoLDVS. Vos facitis vestras febres. utrum pertinet adg, ss,
vos corrigere Magnificat?

ERASMVS ROTERODAMYS. Quid, amabo, illic correximus? multa di-
citis, nihil probatis.

MAGISTER GINGOLPHVS. Si unusquisque interponeret suis, omnia me-
liug irent quam non faciunt, \

10ANNES REVOHLIN. Nonne etiam quod nostrum interest, facimus?

MAGISTER OmrTvINVS. Non, per diem sanctum.

ERASMVS ROTERODAMvS. Docete ergo nos, quid nostra referat, utg.s.
consilio vestro prudentiores facti resipiscamus.

MAGISTER Lvrorpvs. Curate de vestro latino, facite metra, facite
magnas orationes, facite imprimere libros de modo latinizandi.

10ANNES REVOHLIN, WNihilne de deo!?

MAGISTER GINGorpmvs. Non, de parte diaboli, non, quia non per-
tinet ad vos,

ERASMVS ROTERODAMVS. Ad quos igitur speclat?

wAcisteEr orTvINVS. Ad illuminatissimos el zelosissimos Magistros no-
stros, qui sciunt arguere pro et contra, §.58.

roANNEs reEvennin. luppiter, quid istud est, Erasme? putant isti
nebulones eloquentiam eo esse fato, ut eidem coniungi nequeat sacrarum
literarum cognitio?

MAGISTER Lvporpvs. Videte, videte adhue quomodo ipsi sunt boni

30 Christiani, quoniam veniunt adhuc loqui de love.

ErASMYS rOTERODAMYS. Audi imperitiam.

roANNES REVCHLIN. Rude et agreste vulgus.

ERASMYS rROTERODAMYS. Cervices cerebro vacug.

1oaxNes revempiy.,  Quantum bene idiotis imponunt.

ErRASMVS rOTERODAMYVS. Vix certe digni mihi videntur qui elemen- §.59.
tarii dici debeant.

roaxnes revounin. Hercle sunt indoctiores Philonide.

¢ yestras febres] seripta dictaque, pufo, quasi deliraretis febrientes. 15 gan-
ctam 2. recc. % istue: 2. rece.  ** videte alterum omis, rece. % Tove] Nescivit
hie Lupoldus ipsum preesentem Ortvinum heretice cecinisse Tovis alma parens. Cf.
Epp. O. V. L 38, i. f. ¥ Quantum 7. Quam 2, rece. imp.] dmposent (du respeet)
9 Indoct, Philon,] Anaidsvtorsgos Brlovidov tov Melitéfog* ovtog 0 Plovidng




§, 60,

§.61,

§. 62,

§.635.

§. 56,

314 EX OBSCVRORVM VIRORVM SALIBVS CRIBRATVYS DIALOGVE

MAGISTER GINGoLPHVS. Ho, quod ipsi sunt magni domini, quia di-
cunt grossa verba et non intelligibilia.

ERASMYS RoTErRODAMVS. Obscuris verbis utimur?

MAGISTER ORTVINVS. UOmnes bene vident.

MAGISTER Lyvporpvs. Non est unus solus, qui possit intelligere hocs
quod vos dicitis.

10ANNES REVCHLIN. Non ex his, qui sunt vestri pecoris archadici.

MAGISTER GiNcoremvs. Vide adhuc: ‘Archadici! quid hoc significat?
ipsi volunt nos facere divinare.

ERASMVS ROTERODAMYS. Nescitis quid sit Archadia? multos illic ha- 10
betis fratres.

MAGISTER ORTVINVS. Nos habemus vestras febres, quomodo? nos su-
mus de Colonia.’

I0ANNES REvVeHLIN, Erasme, nos deliramus, verba nostra non capiunt.

MAGISTER Lvpornvs. Sed per vestram fidem dicatis mihi, quid in-1s
digemus de vestra latinitate?

ERASMVS ROTERODAMVS. Nos vero, quid vestros curamus barbarismos ?

MAGISTER GINGOLPHVS. Barbarismos?

IOANNES REVOHLIN. Solwcismos, si mavultis.

MaGISTER ORTVINVS. Adhuc melius, ipsi non volunt esse intellecti. 2o

10ANNES REVOHLIN, Vadamus, Erasme, tu vides, surdis logquimur:
isti Magistri nostri nihil dignum laude existimant, nisi quod meram bar-
bariam redoleat.

ERASMVS ROTERODAMYS. Eamus, saltem Fabrum Stapulensem quie-
situri, ut nos adiuvet. 25

MAcISTER LverorLDvs. Adducatis, adducalis nobis modicum vestrum
Fabrum, et quod veniat ad defendendum suas tres Marias.

MAGISTER GINGorpuvs. Fabricaverunt super dorsum meum peccalo-
res, sed nos fabricavimus super suas spatulas.

10ANNES rREvVenniN. Verbis lemperare nequeo, neque lamen respon-zo
dere audeo, ne ex stultis insanos faciam.

ERASMVS ROTERODAMVS. Hos missos faciamus tantisper, dum subsidio
nobis adfuerit doctissimus ille Faber.

10ANNES REVOHLIN. Heus tu philosophe Faber, salve!

TACOBVS FABER. Salvos vos esse opto. quonam pacto res vestra agitur? s
ov wovow uéyeg v, chle xel ducedns nol vwdns® ropodsl o avroy AproTopdvng
oo mopaslrove fyovre, wel S oy Adaidos foore. ropwdeitar 8 wg cvadns v
roic £redpois avtod. Apostol. parcem, IIL. 30. 8 pecus Arcadium:
asini. ,,Arcadiz pecuaria rudere credas” Pers. sat, IIL 9. Cf. Plant. Asin. I 2,67.

9 nos omis. rece. 12 & quomodo 2. q. = comment? 18 Barbarifmos? 1. Barba?
2. rece. 22.23 harbariem 2. rece. 26 modieum] un pew. eeterum Fabrum pusillo
corpore fuisse constat. * quod omis. 1. (Gallice: qu'il vienne). 2 Fabricav.]
Psalm. cxxviil 3, # dum] demum 2. donee reec. % Quoniam rece. igitur? 2.
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BRASMVS ROTERODAMYS. Bene sane, modo valeas.
1acoBvs rABER. Equidem valeo, modo bene sit vobis. Quae causa
vos hue advexit, viri doctissimi?
10ANNES REVOHLIN. Audi, et paucis intelliges: inter ambulandum re- §. 6.
5 perimus nescio quos pallio tenus Theologos et Magistros nostros, qui nos
probris affecerunt infinitis et intolerandis.
raconvs FABER. Ouare affecerunt?
ERASMYS ROTERODAMYS. Damnant que seribimus, et nos velut haere-
ticos explodunt.
10 1acorvs FABER. Ulinam optimus eorum esset alterutri vestrum com-
parandus.
roaNNes reEvemnrniN,  Dicunt prieferea non interesse quicquam de deo 5. 67.
loqui.
1AcoBvS raBer. Quid ergo volunt faciatis?
15 ERASMYS ROTERODAMVS. Nescio, nisi ut de diabolo tantum verba fa-
clamus.
1acoBvs FABER. Mirabile hominum genus, qui sibi sapientes haberi
volunt, et tamen sunt omnium stultissimi.
roanyes revenniy,  Sed audi, audi, Faber, hoc nihil est, te perinde ..
20ac nos exibilant.
1acorvs FABER. [Lxibilant? deus bene, et quamobrem?
BRASMYS RrOTERODAMYS. [ereticum te pradicant.
1acoBrvs FaBeEr. Cur ita?
10ANNES REveouniy, Quia dixeris legendum “Et in terra pax homini-
25 hus hona volunlas’.
14008vs rABER. Cnm eorum pace dixerim, ego ila in ecclesiis legen-
dum non priecipio; sed moneo tantum hune sermonis graeci habere sen-
sum. vos qui ulramque nostis linguam, iudices estole.
ERASMVS ROTERODAMVS. Neuter nostrum diffitetur, quin reclissime

30 dixeris.

§, 60,
1acoBvS FABER. Nihilne aliud culpant?
10ANNES REVerniN, Culpant etiam tnas Magdalenas, el hiereseos loco
damnanl.
1ACOBYS FABER. (Quomodo culpant?

33 ERASMYVS ROTERODAMYS. In 1!1I|r|il'i_~i concionibus audiente ||n|l|]In le

proseribunt, impium vocant, et ul hareticum flammis devovent. 5.0,
TACOBVS FABER. Deus hone, qui preedicant non esse detrahendum,
detrahunt? Si seriptis deliquerim, quare scriplis non confutant?
10ANNES REVCHLIN. Scriptis etiam confutare conatus est nescio quis

% intollerandis 7. 1 andi alterum omiser. rece. ¥ exfibilant reee. of sie sta-

tim post. ® Et in terra] Cf. supra §. 15. 7 praecine 4. ™ qui 2.
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auriculatus et cucullatus frater de Grandi valle, qui ut doctrinam cum
eloquentia habere coniunctam videretur, studuit quantum potuit sermonem
suum phalerare.

racorvs FABER. Kb quem adhibuit cultum?

BRASMVS ROTERODAMVS. Universam apologiam pinxit perbelle.

tAcoBvs FABER., OQuibus coloribus rhetoricis?

IOANNES REVCHLIN. Barbarismis et solwecismis, ila ul prima quogque
oratio authoris ineptiam satis argual; illic infinitis pene te afficiunt pro-
bris. Propterea oratum te venimus, ut ad expugnandos huiusmodi nebu-
lones nobisenm arma capessas.

fACOBYVS FABER. Ego eorum verba nihili facio, neque iniuriis mihi
eure est respondere.

ERASMVS ROTERODAMVS. Impune ergo tibi detrahent?

racopvs rAasEr. Mordeant ut volent: respondere non decrevi, el vos
ipsi, si verbis meis et consilio velitis acquiescere, relinquetis eos in sua
loquacitate, neque vanas huiusmodi curabitis iniurias: scitis scriptum esse
‘Mihi vindictam et ego retribuam’.

10ANNES mEveHLIN. Certe, Erasme, ut paucis dicam, optime mihi
videtur consulere Faber doctissimus: proplerea si me audis, eos missos
faciemus: crepent, increpent, clament, reclament, nihil ad nos. si lacu-2
erimus, invidia rumpentur.

ERASMYVS ROTERODAMYS. Placet quod mones: redeamus ergo ad pri-
stina studia, neque ineptis cuiusquam sermonibus ab opere bono desista-
mus. Auditores interim vanETE.

1 cucullatus fr.] Cf. supra §. 14. de grandis ualle 2, rece. 5 pene 1,
pene 2. 0 capefeas. 2. rece. 11 nihil rece. iniuriis omis, rece. 4 no-
lunt 2. recc. resp, non deer.] i. e. decrevi non respondere. 1617 geript.] Paul,

ep. ad Hebr. X. 30,

1
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